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Erwägungen
E. 1
Présentée sous la forme d’un projet rédigé, l’initiative populaire fédérale «Droit de recours des organisations: Assez d’obstructionnisme – Plus de croissance pour la Suisse!» a abouti, les 100 000 signatures valables exigées par l’art. 139, al. 1, de la constitution ayant été recueillies.
E. 2
Sur 122 385 signatures déposées, 118 958 sont valables.
E. 3
La présente décision sera publiée dans la Feuille fédérale et communiquée au comité d’initiative Schluss mit der Verhinderungspolitik, c/o FDP des Kantons Zürich, Spitalgasse 5, 8001 Zurich. 1er juin 2006 Chancellerie fédérale suisse:
La chancelière de la Confédération, Annemarie Huber-Hotz
1 RS 161.1 2 FF 2004 6255
5616 Initiative populaire fédérale «Droit de recours des organisations: Assez d’obstructionnisme – Plus de croissance pour la Suisse!» Signatures par canton Cantons Signatures
valables non valables Zurich 41 880 743 Berne
E. 7
645 376 Lucerne
E. 8
508 177 Uri 332
E. 11
Schwyz 1 979 97 Obwald 470 8 Nidwald 2 531 53 Glaris 360
E. 15
Zoug 2 441 52 Fribourg 1 208 70 Soleure 2 206 160 Bâle-Ville 1 718 1 Bâle-Campagne 6 750 496 Schaffhouse 591 12 Appenzell Rhodes-Ext. 665
E. 17
Appenzell Rhodes-Int. 69 7 Saint-Gall 5 691 91 Grisons 3 089 98 Argovie 15 054 198 Thurgovie 2 587 83 Tessin 857 31 Vaud 3 495 240 Valais 7 213 282 Neuchâtel 568 6 Genève 883 97 Jura 168 6
Suisse 118 958 3 427
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